
TAJANA KLANAC KNJIGOVEŽA/BOOKBINDER

Restauracija arhivske i knjiške građe;
Restauration of archive documents and books;

Obrt s tradicijom; proizvodi  i usluge/  Traditional craft; products and services:

• Restauracija i uvezivanje knjiga i dokumenata;
•  Restauration and bindnig of books and documents;

Kontakt / Contact :  Bednjanska 15, 10000 Zagreb,    tel.   01 61 70 604   mob. 091 50 83 178

web: www.knjigoveznica-klanac.hr e-mail: proizvodno-usluzni-obrt@zg.t-com.hr
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KNJIGOVEŽA TAJANA KLANAC – nositeljica znaka Obrt s tradicijom
Knjigovežnica Klanac osnovana je 1953.godine u Zagrebu, s prvim sjedištem u Boškovidevoj 
ulici. Na slici: Tajana Klanac (u sredini) sa suprugom i članovima komisije.



Knjigovežnica posjeduje uvjerenje Ministarstva kulture za obavljanje restauratorske 
djelatnosti. Restauracija je postupak gdje se dodavanjem dijelova koji nedostaju knjizi 
omogudava vradanje knjige u njeno prvobitno stanje, ukoliko je to mogude.



Na slici: knjige prije procesa restauracije. Prije same restauracije potrebno je utvrditi kakvo 
je bilo prvobitno stanje knjige, tj. koji su se materijali koristili kod izrade.



Knjige nakon restauracije. Restauriranje i popravak knjige je krajnja mjera zaštite, i 
provodi se kad je šteta ved učinjena.



Kako bi rekonstrukcija prvobitnog teksta bila što autentičnija, u radionici se koristi ručno 
slagani slog te u tu svrhu radionica kontinuirano otkupljuje razne tipove slova. 



Jedan od strojeva koji se koristi pri rekonstrukciji.



U restauratorskoj radionici često se koristi presa.



Najzahtjevniji zadatak kod restauracije sastoji se u nadomještanju papira na mjestima gdje su 
se isti s protokom vremena izgubili. U tu se svrhu upotrebljava japanski papir koji je izrađen 
ručno, a svojim kiselinskim sastavom ne utječe na papir koji se restaurira.



Na kraju procesa restauracije, knjigu se ručno šiva i lijepi, a ovisno o željama korisnika izrađuju 
se korice koje knjigu dodatno štite od propadanja.


